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الناقدة نادیة هناوي : الشاعر الذي یکتب المطولة الشعریة فیلسوف

نخیل نیوز | خاص | بغداد

 

شهدت قاعة الشاعر حسب الشیخ جعفر، بمنظمة نخیل عراقي الثقافیة  العاصمة بغداد، الیوم السبت السابع

والعشرین من ینایر، إقامة محاضرة بعنوان "المطولات الشـعریة" قصیدة الأرض الیباب لـ ت. س. الیوت منطلقاً، و"قالت

الأرض" لادونیس و "شارع بول فالیري" لمنصف الوهایبي عربیاً و"الهروب مع المصیر" لعبد الرحمن طهمازي و "عن المستنقع

والوردة" لیاسین طه حافظ عراقیاً.

وأشار مدیر الجلسة رفعت عبد الرزاق، إلی ما دار بین الأدیب العراقي کاظم الدجیلي ومي زیادة، حول الشعر الملحمي وشعر

المطولات والذي نشر کاملاً بمجلة "المقتطف" اللبنانیة.  

وبینت هناوي  مستهل حدیثها،  أن الحدیث عن القصائد المطولة یعني الحدیث عن الشعر بشکل خاص،

والحقیقه أن فیها یتجلی تاریخ الشعر کله، ومنذ أن بدء نظم الملاحم کانت تشیر لوجود هاجس جمعي لتکون تعبیراً عن

أمة ومجتمع ومرحلة وحقبة، ومن هنا تأتي أهمیة الکتابة بالنفس الطویل، التي ترصد تاریخ الشعر، مستشهدة بملحمة

کلکامش والأغریق.

وأضافت هناوي بالقول، أنه حینما کتب العرب الشعر کانت المعلقات صفات خاصة، سیما وأن الحضارة العربیة ترکت نتاجاً

شعریاً کبیراً، خصوصاً بعد نهضة الترجمته فکانت مبنیة  ما ترجم، مشیرة لمطولة شکسبیر التي تننتصر لفکرة الطهر

والعفاف وهي امتداد للآرث العربي خصوصاً والشرقي عموماً.

وقالت هناوي، إن ت.س. الیوت، حین قامت الحرب العالمیة الأولی نظر إلی أمریکا  أنها أرض القرف والقذارة والبشاعة،

فهاجر إلی فرنسا وهناك کتب " الأرض الیباب" المؤلفة من (430) بیتاً بخمسة فصول والتي ابتدأها بفصل الربیع، لافتة إلی

أن هذا التواصل تاریخي بالتأکید ولا یمکن لأي کاتب للمطولات کتابتها دون التطرق لأجناس الشعر الثلاثة، استخدم فیها



نخیل نیوز

12/2

الوزن الایامبي ووظف فیها النزعة السردیة والقصصیة.

وأشارت هناوي إلی أن أدونیس، تأثر تأثیراً مباشراً بالأرض الیباب، بطریقة وأخرى خصوصاً بعد ترجمته لها، حیث ضمن

السردیة والدراما وأبتعد فیها عن الغنائیة، من خلال متابعة هواجسه التي تعتبر النواة الأولی لکتابة المطولة، مشیرة إلی

تأثر الکثیر من شعراء العرب بها کالبیاتي وسعدي یوسف وغیرهم.

وعند الحدیث عن منصف الوهایبي، فقد قالت هناوي إنه تحدث فیها عن الربیع العربي وعن الخیبة التي حصلت، وهو دمج

 فیها بین قصیدة النثر والعمودیة، أما مطولات عبد الرحمن طهمازي، فیحتاج القارئ لمطولاته الوعي والإندفاع للتأمل

والتمحیص والتدقیق، مسیرة إلی افتقار الکاتب العربي للهوامش بمطولاته.

أما یاسین طه حافظ، فقد بلغت مطولاته أکثر من (100) سطر شعري، زهو یسایر بها الخط العام وهو  حالة تحدي مع

ماموجود من خلال تأثره بالشعراء الإنجلیز وألیوت.

کما شهدت الجلسة جملة من المداخلات ناقشت جمیعها مع هناوي مواضیع المحاضرة قبل وبعد ترجمتها.

 



نخیل نیوز

12/3



نخیل نیوز

12/4

 

 



نخیل نیوز

12/5



نخیل نیوز

12/6

 

 



نخیل نیوز

12/7



نخیل نیوز

12/8

 



نخیل نیوز

12/9



نخیل نیوز

12/10

 

 



نخیل نیوز

12/11

 



نخیل نیوز

12/12

 

 


